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IIpecTymieHuss ¥ NpPaBOHAPYIIEHHS - HeOTheMJIeMasli COCTABJSIONIAas JI000ro od0mecrBa. HanmmonaabHbIe
0COOEHHOCTM M CTPYKTypa OIpeJeJeHHOr0 o0IecTBa BJIMSIOT HAa XapakTep IMPeCTYIUIEHHH MW CHCTEMY
HAKA3aHUS NPECTYNMHUKOB 3a JAeHCTBHS, Hapymammme 3akoH. B wopuauyeckoii cucreme BejqmnkoOpuranum
MOHATHE MPECTYIJIEeHHe», HECMOTPS HA e€ro pa3MbiThle I'PAHMUIIbI, CBOAUTCH K MPOTHBONPABHOMY /I€iiCTBUIO
HUJIH HEBBINOJHEHUIO BO3JIOKEHHBIX 32/1a4, KOTOPbIE ABJISIIOTCH NMOKYIIEHHEM HA 3aKOHHbIE HHTEPEChl HE TOJIbKO
CTPaHbl, HO U COUMYMAa B LEJOM H NPH 3TOM BJIEKYT /JIA Cy0ObeKTa, COBEpPIIMBLIEr0 NMPAaBOHAPYIIEHHUE,
NMPONUCAHHOE B 3aKOHOIATEIbCTBE 3TOI cTpaHbl caHKUuK. «[IpaBoHapylieHue)» onpeaesieTcss KAaK BHHOBHOE
JesiHMe, 3aKJjyallleecss B JAedCTBMH WM Oe3leiicTBUM Cy0ObeKTa TMpPaBOHApPYUIEHHs, a TaKkKe
NMPOTUBONOCTABJIEHHOE  TPe0OBAHMSIM  TMPABOBBLIX MNpPEANHCAHWA W  HOPM TMpaBa, COBEPIIEHHOE
JeJTUKTOCTIOCOOHBIM JIMIIOM WJIM Ipynmnoii juiu. B coBpeMeHHOM aHIIMICKOM si3bIKe /1JIsl 0003HAYEeHUsSI TEPMHUHOB
«IpecTylJIeHHe» U «IPAaBOHAPYLIEHHe» HCHOJB3YIOTCS JiekceMbl “crime” u “offence”, xoropbie 00pa3yoT
MHOI0YMCJIEeHHbIE CJI0BOCOYETAHMS, ONMCHIBAIONIME PA3IUYHbIe BUbI IPECTYIIEHH U IPAaBOHAPYIIEHUIA.

Crimes and offences have always been an integral part of any society. National characteristics and structure of a
particular society determine the nature of crimes and the system of criminal punishment for actions that violate
the law. In the legal system of Great Britain the concept of "crime", in spite of its blurred boundaries, is brought
to a wrongful act or failure to perform the task, incurring an attack on both the legitimate interests of country
and society as a whole, and thus entailing for the subject committed an offence a penalty prescribed in the
legislation of this country. "Offense" is defined as a wrongful act that involves action or inaction of the subject of
the offence that is contrasted with the requirements of legal regulations and norms of law. In the contemporary
English the words "crime'" and "offence" are used alone or in numerous phrases to describe various crimes and
offenses.

Kawuesbie cjioBa U (ppa3bl: KOTHUTUBHBINA MOJXOJ], KOHIIEINT, MPECTYIUICHHUE, MPABOHAPYIIECHUE, MPOCTYIOK, BUIbI
MPECTYIUICHUH.
Key words: cognitive approach, concept, crime, offence, misdeed, types of crimes.

B nBagmate mepBOM BeKe B JIMHTBUCTHKE BCE OOJBIIYIO MOMYISPHOCTh MOJIYy4aeT
KOTHUTHBHBIN TOJXOJ, KOTOPBI OCHOBBIBAETCS HAa M3YUYEHUU CTPYKTYp CO3HAaHUSA B pE3yJIbTaTe
paccMOTpeHHs s3bIKa B KauecTBE OOIIEro MeXxaHu3Ma MPHUOOPETEeHUs], HCIIOJIb30BaHMs, XpaHEHHS,
nepeaayn W BeIpaOOTKHM 3HaHUH. B IIeHTpe KOTHUTHBHOW JIMHIBHUCTUKHU OKa3bIBAIOTCS SI3BIKOBBIC
CIMHUIIBI, SBISIONIMECS  KIIOYOM K  OOHMM  KOTHUTHBHBIM  MEXaHHM3MaM, KBaHTaM
CTPYKTYPUPOBAHHOTO 3HaHUS - KOHLenTam [1].

B nmaHHOW cTarbe NMpeanpuUHUMAETCs IONBITKA CPABHUTH KOHLENTHI «IPECTYILUIEHUE» U

«IIpaBOHAPYILICHUE» B AHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.



Hcrtopust pa3BUTUSI 4YENOBEUECTBA, K COXKAJICHHIO, CBHJICTEIBCTBYET O TOM, 4TO
NPECTYIUIEHUS! U TPAaBOHAPYIICHUS OT HE3HAYUTEIbHBIX XHILIEHHH 10 COBPEMEHHOI'O HWHTEpPHET-
MUPATCTBA - HEOThEMJIEMAs COCTABIIAIONIAs JTF0O0TO 001IeCcTBa.

HanmonansHbie 0COOCHHOCTH M CTPYKTYpa OTPEAEICHHOr0 00IIecTBa BIUSAIOT Ha XapaKTep
MPECTYIUIEHUH M CUCTEMY HaKa3aHUs MPECTYIHUKOB 3a JACUCTBU, HapyIIAIOIINEe 3aKOH.

B Aurmum emé ¢ maBHMX BPEMEH CUMTAETCS, YTO OCHOBHBIM (DaKTOPOM IPUBJICUCHHS K
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH MOXKET MOCTY)KUTh HE TOJIBKO aKT, YCTAHOBJIEHHBIH NapIaMEHTOM, HO
U JpYro MCTOYHMK IpaBa. Mmes neno ¢ nesHueM, KOTOpO€ He 3alpelieHO 3aKOHOM, aHIJIUHCKUN
CYJl MOXET MPHUBJIEKAaTh K OTBETCTBEHHOCTH JIMIIO, COBEPIIMBIIEE TAaHHOE JACSIHUE, €CIH IPYToil Cya
paHee yXKe NpU3HAJT TaKoe e WIM CXOJHOE JesHHE NPECTYNHBIM M Haka3aJl BHUHOBHOTO.
YnorpebiieHue 3Toi HOPMBI IPUBEJIO HE TOJIBKO K MEPEKIIAAbIBAHUIO YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH
0 1Mo100MI0, HO U K BBEJICHUIO HOBBIX BUJIOB MIPECTYIUICHHUH 10 YCMOTPEHUIO Cy10B [2].

B coBpeMeHHOM aHITHMIICKOM sI3bIKE JIeKceMa «crime» (mpectymieHue) oOpasyer
CIIOBOCOYETAHUS, CBSI3aHHBIE C:

— «TUTOM TIpeCTyIUIeHus» (drug crime, gang crime);

— IHMIIOM, COBEPIIAIONIUM WJIM OPraHU3YIOIINM TIpecTyIuieHue» (crime boss, crime family, crime
leader);

— «HE3aKOHHBIM Ou3Hecom» (crime syndicate, crime business);

— «BHJIOM TIPECTYIHOTO ACSIHUs» (aggressive crime — HaCUIbCTBEHHOE MpECTyIUICHUE, domestic
crime - OBITOBOE TIPECTYIUICHUE, fresh crime - HEAaBHO COBEPIICHHOE IPECTYIJICHHUE U JIP. )

B memom, B aHrIMHACKOM YroJIOBHOM IIpaBe MOHATHE «IPECTYIUICHHE», KaK IpaBHIIO,
NpearojaracT HalIW4Yhe JBYX SJIEMEHTOB: «actus reus» (OOBEKTHBHBIA KPUTEPUH) M «mens rea»
(cyObeKkTUBHBIN KpUTEepui) [2].

Urak, B ropuauueckoil cucreme BennkoOpuTaHUM MOHATHE «IIPECTYIJICHUE», HECMOTPS Ha
€ro pa3MbITble TPAHUIBL, CBOJUTCS K MPOTUBONPABHOMY JEHCTBHIO WM HEBBIOJHEHUIO
BO3JI0KEHHBIX 33/1a4, KOTOPBIE ABISIOTCS MOKYILICHUEM Ha 3aKOHHbIE MHTEPECHI HE TOJIBKO CTPAHBI,
HO M COLMyMa B LIEJIOM M TPU 3TOM BJIEKYT A CyOBEKTa, COBEPILIMBILErO IpaBOHApYLICHHUE,
MPONHMCAHHOE B 3aKOHOJATENbCTBE ATOM CTPaHBI, CAHKIIUIO.

PaccmoTpum moHsiTHe «rpaBoHapyuieHue». «lIpaBoHapyiieHue» omnpenensercs Kak
BUHOBHOE JIesSTHUE, 3aKIIIovaronieecs B JICHCTBUM MU Oe3aeiicTBUN CyObeKTa MpaBOHApYyLICHUS, a
TaKXKe MPOTUBOIOCTABIEHHOE TPEOOBAHUAM IPABOBBIX MPEANUCAHUNA U HOPM IPaBa, COBEPIIEHHOE
JETUKTOCIIOCOOHBIM JIMLIOM WK Tpymnmnoi juil. [IpaBoHapyiieHne Bied€T 3a co00il I0OpHINIECcKyIO
OTBETCTBEHHOCTb. [IpOTHBONPABHOCTH KaK CBOWCTBO NMPaBOHAPYLICHHUS YIIOMHHACTCS B PA3TUYHBIX
UCTOYHMKAX TmpaBa. [IpaBUIO 3aKOHHOCTH MPHUBJICYEHUS K OTBETCTBEHHOCTH, OJHA U3

(GyHIaMEHTABHBIX MO3WIMHA B IOPUCHPYACHIMH, CIOXKWIOCH €Ile B MepHoa OypiKya3HBIX



peBomtoruii. CToUT 00paTUTh BHHUMAaHHE HA TO, YTO OHO C(HOPMYIMPOBAHO B BUJE MPUHLUNA
«nullum crimen sine lege» - «HeT mpecTyieHus 0e3 yka3aHus O TOM B 3akoHe» [3]. B camoii
AHTTINH 3TO CBOMCTBO MOIYYMJIO HHOE Ha3BaHUE. [10]1 MPOTHBO3aKOHHBIM JESIHUEM IOHHUMAIOT HE
TO, YTO MPOTHUBOIIOCTABIIECHO 3aKOHY, & TO, YTO MPOTHBOIIOCTABIEHO HOpMaM Mpasa. [Ipu 3Tom moj
3aKOHOM CIIelyeT MOHMMATh KaK HOPMBI OOIIEro mpaBa, TaK M HOPMBI 3aKOHA, BBIpAOOTaHHBIC
cyneOHoW  mpakTukod. Takum oOpa3omM, TO, YTO MNPOTHBOPEYUT 3aKOHY, SBJISIETCS
NIPaBOHAPYIICHUEM.

B anramiickom s3bike A 0003HAUYEHUS TEPMHHA «IIPABOHAPYIICHHE» HCIOIb3YETCs
nekcema «offence». IlpuBenem psn ClIOBOCOYETaHMH, WITIOCTPUPYIOIIUX pa3IMYHbIE BHIbI
NpaBOHApYIICHUN: admitted offence - 3ampenieHHOE 3aKOHOM JEWUCTBHE, OCO3HAHO U
CaMOCTOSITEJIbHO TPU3HAHO TPECTYIIHUKOM; aggravated offence - TPOTHBO3aKOHHOE [EsHHUE,
COBEpILEHHOE TPH Pa3IMYHBIX OTATYAIONINX OOCTOSITENLCTBAX; grave offence - TSHKKHE M 0CO00
TSDKKUE NPECTYIUICHUs; jail (prison) offence - He3aKOHHOE JeHiCTBUE, COBEPIICHHOE MTPU OTOBIBAHUH
Cpoka U (PaKTHYECKOM HAXOXJIEHUH B MECTaxX JHUIIEHUS CBOOOABI (TIOPBMBI); property offence —
NPaBOHAPYIICHUS, HOCSIINE HUMYIIECTBEHHBIN Xapaktep (Kpaxka, mopua W 1p), offence of
drunkenness — He3aKOHHOE MTpeObIBaHNE B OOIIECTBEHHOM MECTE B COCTOSHMU SIBHOTO OTIbSIHEHUS U
ap. [4].

C mpaBoHapyIIEHHEM TECHO CBS3aHO MOHATHE «IPOCTYIOK» - BHJ INpPaBOHAPYIICHUH,
MOCATAIOIIUX Ha YIpaBJICHYECKHUE, TPYNOBBIC, HMYIIECTBEHHBIC M WHBIE OTHOLICHHS M HE
JTOCTHUTAIONINX CTETEeHU OOIIECTBEHHOW OMACHOCTH MpecTyluleHui. B aHrnmiickom si3bIke s
0003HaYEHHsI 3TOTO TEPMHHA YacTO HCHOJb3yeTcs Jiekcema “misdeed”, 0JlHAKO MMEIOT MECTO U
Jpyrue BapHaHThl B 3aBUCUMOCTH OT BUJIOB MTPOCTYNKOB. WTak, pa3nuyaror:

— NUCIUTUTHHAPHBINA MIPOCTYIOK (misconduct), Hanpumep, absenteeism — IpoTyi;

—aJIMUHUCTPATUBHBIN IPOCTYNOK (administrative violation), Hanpumep, violation of traffic

rules — HapyIIeHUE TIPABUI IOPOKHOTO IBUKCHHUS;

—TrpaxaaHcKuil mpoctynoxk (civil offence);

—aMopalbHbIi poctynok (immoral offence) [2].

[TonBoss UTOT, MO)KHO OTMETUTh, YTO B AHIJIMM HET YETKUX TPAHUL] MEXAY MOHATHUSIMHU
«IIPECTYIJICHUE» U «IIPaBOHAPYILIEHUE», TaK KaK OTCYTCTBYET €AWHAsi KOHCTPYKIIHUS YrOJOBHOTO U
aJIMUHUCTPATUBHOTO TpaBa. Takke MOXKHO CKa3aTh, YTO B aHTJIMACKOM SI3bIKE €CTh P OJIM3KHX 110
3HAYCHUIO JIEKCEM, BEpOATU3YIOIUX KOHIIETITHI «IPECTYINICHHE» U «IIpaBoHapyIieHue». OCHOBHON
JIEKCeMOH Ui BepOalln3alluil KOHIENTa «IPECTYIUICHNE) B aHTJIMHCKOM SI3bIKE sIBIIsieTCs crime. B
Ka4yecTBE KIIOUEBOM JIEKCeMbl Uil DENpe3eHTAlMN MOHATUS «IIPABOHAPYIICHUE)» BBICTYNACT

nekcema offence. O0e JieKceMbl MMEIOT JIOBOJBHO HIMPOKHHM CIEKTP PAa3JIMYHBIX 3HAYCHUH WU



00pa3yl0T MHOTOYHCIICHHbIE CIIOBOCOUYETAHUS, XapPAKTEPU3YIOIIUE TOHATHUS «IIPECTYIUICHHE» U

«IIPaBOHAPYILICHUE» B AHTJIMHCKOM SI3bIKE.
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